
Greek 1 Fall 2010 Sample Final 

Vocabulary (give full dictionary entry!): 

 the people 

ἱκανός, ἱκανή, ἱκανόν  

 for (explanatory) 

δημοκρατία, δημοκρατίᾱς, ἡ  

φοβερός, φοβερά, φοβερόν  

 hope, expectation 

 victory 

μακρός, μακρά, μακρόν  

 hoplite, heavy-armed foot soldier 

ἕξ  

 through (+ gen); on account of (+ acc) 

θεός, θεοῦ, ὁ or ἡ  

 choral dancer 

 

at any rate, at least (emphasizes or limits preceding 

word) 

θύω, θύσω, ἔθῡσα, τέθυκα, τέθυμαι, 

ἐτύθην  



Fill in the following charts: 

 Singular Plural 

Nominative ἡ δεινὴ ἐλπίς  

Genitive   

Dative   

Accusative   

Vocative   

 

 Singular Plural 

Nominative ὁ ἀγαθός αἴξ  

Genitive   

Dative   

Accusative   

Vocative   

 



Fill in the missing principal parts: 

ἄρχω       

     ἐτάφην  

 πολῑτεύσω      

    πέπεισμαι   

      be willing, 

wish 

   πέπομφα    

  ἐκώλῡσα     

 

Give a synopsis of παύω in the 2nd person singular: 

Principal Parts 

παύω παύσω ἔπαυσα πέπαυκα πέπαυμαι ἐπαύθην 

 

Indicative 

 Active Passive 

Present   

Imperfect   

Future   

Aorist   

Perfect   

Pluperfect   



Subjunctive 

 Active Passive 

Present   

Aorist   

 

Optative 

 Active Passive 

Present   

Aorist   

 

Infinitives 

 Active Passive 

Present   

Aorist   

Perfect   



Translate the following sentences: 

 

ὦ ἱεραὶ αἶγες αἳ τοῦ πεδίου ἄρχετε, ἐὰν τὰ δῶρα πέμπωμεν, μὴ νύκτος γε τὴν γῆν βλάψητε. 

 

 

 

αἱ ἀγαθαὶ θεαί, αἷς πέντε ζῷα ἐτύθη, τοὺς ποιητὰς οὐ φυλάττειν ἐθέλουσιν. 

 

 

 

οἱ στρατιῶται οἱ ἐν τῇ ἀγορᾷ ἀγγέλους παρὰ τοὺς πολεμίους ἔπεμψαν ὅπως ἡ γῆ ὑπὸ τῶν 

κακῶν μὴ βλαφθείη. 

 

 

 

κακοί τοι οἱ νῦν οἷς τὰ ζᾦα τὰ καλά τε καὶ ἀγαθά βέβλαπται. 

 

 

 

 

 


